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THE SWISS OBSERVER

28th January 1966

During 1964, 17,295 Swiss emigrated, 4,013 changed
their residence abroad to a third country, so that a total
of 21,308 persons registered afresh abroad. Of these
emigrants 629% or 13,149 were able to work, namely 9,032
or 69% men and 4,117 or 31% women. Of the newly
registered there were 14,220 who returned to the homeland,
3,679 who emigrated to third countries, thus making a
total of 17,899 of such returns.

The excess of emigrants has increased by 3,075 and
doubled, compared with 1963. The greatest number of
Swiss who returned home were from Great Britain (2,493),
from France (1,860), from the West German Republic
1,623, from the U.S.A. 1,475, from Italy 1,072, and from
Canada 515. Of the emigrant Swiss 11,352 went to
European countries, to America 3,342, to Africa 1,316, to
Asia 849 and Australia/Oceania 436.

[A.T.s.]
Translated by H.H.B.

STRANGER IN SCHAFFHAUSEN

Dear Mr. Graf,

Discovering your letter in this week’s Express was a
pleasant surprise — quite apart from the fact that it gives
me a week’s respite from the not always easy task of con-
densing my scattered impressions of Switzerland into an
article!

[ remain unconvinced that Schaffhausen could not
afford both the best teachers and reasonably comfortable
facilities at its Kantonsschule. With you I must deplore
the American fascination with modern school buildings
to the exclusion, all too often, of real concern for the
quality of education which goes on in them. My lovely
Spanish-style high school in California is to be torn down
next year. It has reached the immense age of some 50
years — and to the California mind, such an antiquity
might make an interesting museum of ancient history but
certainly is not fit to live in or teach children in. No
doubt it will be replaced by one of those ultra-modern
steel and glass structures which, though sometimes taste-
fully designed, are usually sheer monstrosities resembling
animal cages much more than comfortable quarters in
which to explore the wide world of culture.

On the other hand I have never been of the romantic
opinion that learning can only take place in dingy and ill-
lighted surroundings. And being an enthusiast of distance
running [ have covered a good share of Schaffhausen’s
streets by foot, noticing in the process among other things
that on almost every one of those streets one sooner or
later finds an industrial building. Which suggests that, if
the citizens of Schaffhausen really find their Kanton funds
too limited to keep their school in good repair, the money
the industry must make in one day would be more than
sufficient to pay for a complete renovation. Perhaps it
could be induced to contribute a day’s profit to the glory
of Kanton education?

With what I take to be your main point, however, 1
can only agree: that no foreigner can understand the
Schaufthausen Kantonsschule after a one-day visit, or a
new country after six weeks (or six months).

Having spent a year in France (attending a lycée and
living with a family under the fine American Field Service
exchange program) and a summer in Mexico, I am sharply
aware of just how difficult it is to develop any genuine
feeling for the spirit of a foreign country. I am always
amazed when people ask me (and they often do), “ Do
you like Switzerland? ” How can I answer that question?
After seven weeks here with my still inadequate German

(and even less Schwyzerdiitsch) 1 have only a very dim
idea of what it means to be Swiss. And that which I do
not understand [ surely cannot allow myself to judge.
The whole business of writing such a series of articles
is ticklish, and T undertook it at first with reluctance. One
feels rather as might an African pygmy who had never
seen a white man and then was suddenly transported to
the Empire State Building and told to describe it. How
it functions, what it really is, he has no idea; he can only
say what he sees and how he feels about that. From his
description one would probably learn more about Pygmy
mentality than about the Empire State Building.

And if my article about the Kanti gave the impres-
sion that I thought it “a little drab and not too much
fun”, T did not mean it to. I left out of the article a
paragraph in which 1 commented that, compared to a
French lycée, the Kanti seems a place of boisterous free-
dom and joy. To point out that there are few non-
academic activities here compared with the surplus of
them in American high schools was hardly a criticism.
To the contrary, perhaps.

I suppose the two things which I (and perhaps most
people?) have the greatest difficulty understanding in a
foreign country are the spirit of the schools and relations
between the sexes. Now, I am pretty sure that I shall
avoid marrying a Schweizerin, or a Francaise, or a
Mexicana. I’ll take a good old American girl, thank you,
who may try to wear the pants in the family but at least
I shall have some vague notion as to why and what to do
about it. But I think I would be very willing to send my
children to the Kanti or to the Lycée de Deauville. They
would certainly not learn as much about dating and sports
and a thousand and one different kinds of clubs there as
in an American high school. And I do not think they
would learn a significantly greater number of facts. But
here they would learn much better, 1 think, that subtle
feeling for the breadth and depth of human thought which
one calls “ culture ” and which is surely the basis of being
“ well-educated ”. My own country I am free to criticize
as I am not free to criticize Switzerland, and for what it
is worth I say openly that I believe our public high schools,
precisely because of their failure to teach the cultural
values, to be one of our greatest national weaknesses.

Which is simply to say that, even though the paint
has been peeling off the walls of the Kanti for the last
20 years, I liked very much what I did see and understand
of it.

Bob Cooley.
(By courtesy of ** Wochen-Express,”
Schaffhausen.)

A NEW SWISS PHARMACEUTICAL
UNDERTAKING IN EGYPT

At Imiriya, not far from Cairo, a new firm ‘ Swiss
Pharma S.A.”, has come into being. This is a packaging
centre for Swiss special pharmaceutical products, set up
jointly by Ciba, Sandoz and Wander as part of the develop-
ment plan for the Egyptian economy. Some ten million
units of carefully selected specialities will be packed each
year; at a later stage, the actual chemical process of pro-
duction will also take place here. Egyptian interests are
associated with Swiss Pharma, and local firms have contri-
buted to bringing the plant into being. The special
packaging machinery, however, was imported from Switzer-
land and other industrialized countries.

[o.s.E.C.]
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